
Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Το Βασίλειο των Κάτω Χωρών, αναλαμβάνοντας ή διατη-
ρώντας σε ισχύ, παρά την επαναδιαπραγμάτευση της
συμφωνίας περί αερομεταφορών που συνήφθη στις 3 Απριλίου
1957 μεταξύ του Βασιλείου των Κάτω Χωρών και των
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, διεθνείς δεσμεύσεις έναντι
των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής:

— σχετικά με τους αεροπορικούς ναύλους και τα κόμιστρα
που εφαρμόζουν σε ενδοκοινοτικά δρομολόγια οι οριζό-
μενοι από τις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής μεταφορείς,

— σχετικά με τα ηλεκτρονικά συστήματα κρατήσεων που
προσφέρονται προς χρήση ή χρησιμοποιούνται στο ολλαν-
δικό έδαφος και

— βάσει των οποίων αναγνωρίζεται στις Ηνωμένες Πολιτείες
της Αμερικής το δικαίωμα να ανακαλούν, να αναστέλλουν
ή να περιορίζουν τα δικαιώματα μεταφοράς στις περι-
πτώσεις που οι οριζόμενοι από το Βασίλειο των Κάτω
Χωρών αερομεταφορείς δεν ανήκουν στο κράτος μέλος
αυτό ή σε υπηκόους του,

παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τα άρθρα 5 της
Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρο 10 ΕΚ) και 52 της Συνθήκης ΕΚ (νυν,
κατόπιν τροποποιήσεως, άρθρο 43 ΕΚ), καθώς και από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) 2409/92 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου
1992, για τους ναύλους και τα κόμιστρα των αεροπορικών
γραμμών, και τον κανονισμό (ΕΟΚ) 2299/89 του Συμβουλίου,
της 24ης Ιουλίου 1989, για τη θέσπιση κώδικα συμπεριφοράς
για τα ηλεκτρονικά συστήματα κράτησης θέσεων.

2) Καταδικάζει το Βασίλειο των Κάτω Χωρών στα δικαστικά
έξοδα.

3) Η Γαλλική Δημοκρατία φέρει τα έξοδά της.

(1) ΕΕ C 57 της 5.3.2005.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τρίτο τμήμα) της 29ης Μαρτίου
2007 [αίτηση του Regeringsrätten (Σουηδία) για την έκδοση
προδικαστικής αποφάσεως] — Aktiebolaget NN κατά

Skatteverket

(Υπόθεση C-111/05) (1)

(Έκτη οδηγία περί ΦΠΑ — Παράδοση αγαθών — Άρθρο 8,
παράγραφος 1, στοιχείο α' — Καλώδιο οπτικών ινών το
οποίο συνδέει δύο κράτη μέλη και βρίσκεται εν μέρει εκτός
του εδάφους της Κοινότητας — Φορολογική αρμοδιότητα
κάθε κράτους μέλους περιοριζόμενη στο μήκος του καλω-
δίου που είναι τοποθετημένο στο έδαφός του — Μη φορο-
λόγηση του μέρους που βρίσκεται εντός της αποκλειστικής
οικονομικής ζώνης, στην υφαλοκρηπίδα και στην ανοικτή

θάλασσα)

(2007/C 96/10)

Γλώσσα διαδικασίας: η σουηδική

Αιτούν δικαστήριο

Regeringsrätten

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Aktiebolaget NN

κατά

Skatteverket

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Regeringsrätten —
Ερμηνεία των άρθρων 8, παράγραφος 1, στοιχείο α', και 9, παρά-
γραφοι 1 και 2, της έκτης οδηγίας του Συμβουλίου, της
17ης Μαΐου 1977, περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών
μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών — Κοινό
σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιόμορφη φορολογική
βάση (ΕΕ ειδ. έκδ. 09/001, σ. 49) — Τόπος τελέσεως των φορολο-
γητέων πράξεων — Παράδοση και τοποθέτηση ενός υποβρυχίου
καλωδίου οπτικών ινών μεταξύ δύο κρατών μελών, εν μέρει εντός
μιας ζώνης η οποία δεν ανήκει στο έδαφος κανενός κράτους

Διατακτικό της αποφάσεως

1) Μια πράξη η οποία αφορά την παράδοση και την τοποθέτηση
καλωδίου οπτικών ινών το οποίο συνδέει δύο κράτη μέλη και
βρίσκεται εν μέρει έξω από το έδαφος της Κοινότητας πρέπει
να θεωρηθεί παράδοση αγαθών υπό την έννοια του άρθρου 5,
παράγραφος 1, της έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του Συμβου-
λίου, της 17ης Μαΐου 1977, περί εναρμονίσεως των νομοθε-
σιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου
εργασιών — Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας:
ομοιόμορφη φορολογική βάση, όπως τροποποιήθηκε με την
οδηγία 2002/93/ΕΚ του Συμβουλίου, της 3ης Δεκεμβρίου
2002, όταν προκύπτει ότι, μετά τις δοκιμές λειτουργίας που θα
γίνουν από τον προμηθευτή, το καλώδιο θα μεταβιβαστεί στον
πελάτη, ο οποίος θα μπορεί να το διαθέτει ως κύριος, ότι η τιμή
του ίδιου του καλωδίου αντιπροσωπεύει σαφώς το μεγαλύτερο
μέρος του συνολικού κόστους της εν λόγω πράξεως και ότι οι
υπηρεσίες του προμηθευτή περιορίζονται στην τοποθέτηση του
καλωδίου, χωρίς να μεταβάλουν τη φύση του και χωρίς να το
προσαρμόσουν στις ειδικές ανάγκες του πελάτη.

2) Το άρθρο 8, παράγραφος 1, στοιχείο α', της έκτης οδηγίας
77/388 πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι η αρμοδιό-
τητα για τη φορολόγηση της παραδόσεως και της τοποθε-
τήσεως καλωδίου οπτικών ινών το οποίο συνδέει δύο κράτη
μέλη και βρίσκεται εν μέρει έξω από το έδαφος της Κοινότητας
ανήκει σε κάθε κράτος μέλος αναλόγως του μήκους του καλω-
δίου που βρίσκεται στο έδαφός του, όσον αφορά τόσο την τιμή
του ίδιου του καλωδίου και του λοιπού υλικού όσο και το
κόστος των υπηρεσιών που συνδέονται με την τοποθέτηση του
τελευταίου.

3) Το άρθρο 8, παράγραφος 1, στοιχείο α', της έκτης οδηγίας
77/388, σε συνδυασμό με τα άρθρα 2, σημείο 1, και 3 της
οδηγίας αυτής, πρέπει να ερμηνευθεί υπό την έννοια ότι η
παράδοση και τοποθέτηση καλωδίου οπτικών ινών το οποίο
συνδέει δύο κράτη μέλη δεν υπόκειται σε φόρο προστιθεμένης
αξίας για το μέρος της πράξεως το οποίο πραγματοποιείται
εντός της αποκλειστικής οικονομικής ζώνης, στην υφαλοκρη-
πίδα και στην ανοικτή θάλασσα.

(1) ΕΕ C 106 της 30.4.2005.
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